
A1.44.1 La Scala in città 
La Scala in der Stadt

 

Video: https://www.youtube.com/watch?v=QBWMM6ziVf8&end=56
La grande musica
classica

(Große klassische Musik)

L'opera lirica (Oper)

I musicisti (Musiker)

I cantanti del teatro (Sänger des Theaters)

Gratuitamente (Kostenlos)

Gli spettacoli (Aufführungen)

La musica (Musik)

La danza (Tanz)

I concerti (Konzerte)

La serata di balletto (Ballettabend)

La prenotazione
obbligatoria

(Reservierung erforderlich)

1. Dove suonano i musicisti e i cantanti del teatro?

a. In una sola piazza del centro b. In un altro paese 

c. Solo dentro il Teatro alla Scala d. Nei quartieri di Milano 
2. Quanti spettacoli gratuiti ci sono?

a. Quattro b. Diciotto 

c. Venti d. Ventidue 
3. Qual è la condizione per partecipare agli eventi?

a. Gli eventi sono gratuiti, ma è necessaria la
prenotazione 

b. Gli eventi sono gratuiti e non serve prenotare 

c. Gli eventi sono solo per i membri del Teatro
alla Scala 

d. Gli eventi sono a pagamento e non si può
prenotare 

4. Come si conclude la rassegna?

a. Con una partita di calcio b. Con una cena al ristorante 

c. Con quattro concerti e una serata di balletto d. Con una visita in museo 
1-d 2-d 3-a 4-c

1. Sehen Sie sich das Video an und beantworten Sie die zugehörigen Fragen. 

2. Lesen Sie den Dialog und beantworten Sie die Fragen. 

Alberto invita Ughetta a un evento promosso dalla Scala di Milano
Alberto lädt Ughetta zu einer Veranstaltung der Scala in Mailand ein

Alberto: Hai sentito della "Scala in Città"? (Hast du von der "Scala in Città" gehört?)

Ughetta: No, che cos'è? (Nein, was ist das?)

Alberto: È un evento della Scala con musica classica
e danza, ed è tutto gratis! 

(Das ist eine Veranstaltung der Scala mit klassischer Musik
und Tanz, und alles ist kostenlos!)

Ughetta: Davvero? Sembra bello! Dove si fa? (Wirklich? Das klingt toll! Wo findet das statt?)
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https://app.colanguage.com/de/italienisch/dialoge/la-scala-in-citta
https://www.youtube.com/watch?v=QBWMM6ziVf8&end=56


Alberto: In vari quartieri di Milano, anche vicino a
casa mia. 

(In verschiedenen Vierteln von Mailand, auch in der Nähe
von mir.)

Ughetta: Ah, fantastico! E quando c'è? (Ah, fantastisch! Und wann ist das?)

Alberto: Dal 27 settembre al primo ottobre. Io
pensavo di andarci sabato. 

(Vom 27. September bis zum 1. Oktober. Ich hatte vor, am
Samstag hinzugehen.)

Ughetta: Sabato va benissimo! Che spettacolo c'è? (Samstag passt prima! Was wird gezeigt?)

Alberto: C'è un concerto all'aperto e alle 21 c'è una
serata di balletto. 

(Es gibt ein Konzert im Freien und um 21 Uhr eine
Ballettvorstellung.)

Ughetta: Serve prenotare? (Muss man reservieren?)

Alberto: Sì, ma è gratuito: basta prenotare online. (Ja, aber es ist kostenlos — man muss nur online
reservieren.)

Ughetta: Ok, ci vengo! (Okay, ich komme mit!)

Alberto: Ottimo! Passo io a prenderti. (Super! Ich hole dich ab.)

1. Quando vuole andare Alberto alla "Scala in Città"?

a. Lunedì pomeriggio b. Venerdì sera

c. Sabato d. Domenica mattina
2. Cosa deve fare Ughetta per partecipare?

a. Portare un drink o una birra b. Prenotare online (è gratis)

c. Comprare un biglietto al teatro d. Andare in discoteca dopo lo spettacolo
1-c 2-b
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